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to the date of such termination, prior to the
expiry of a period of twenty-five years after
the date of such licensing or other authori-
zation to operate such ship.

Article XX

Without prejudice to Article X, any dis-
pute between two or more Contracting Par-
ties concerning the interpretation or appli-
cation of this Convention which cannot be
settled through negociation, shall, at the re-
quest of one of them, be submitted to arbi-
tration. If within six months from the-date
of the request for arbitration the Parties are
unable to agree on the organization of the
arbitration, any one of those Parties may re-
fer the dispute to the International Court of
Justice by request in conformity with the
Statue of the Court.

Article XXI

1. Each Contracting Party may at the time
of signature or ratification of this Conven-
tion or accession thereto, declare that it does
not consider itself bound by Article XX of
the Convention. The other Contracting Par-
ties shall not be bound by this Article with
respect to any Contracting Party having
made such a reservation.

2. Any Contracting Party having made a
reservation in accordance with paragraph 1
may at any time withdraw this reservation
by notification to the Belgian Government.

Article XXII
This Convention shall be open for signa-
ture by the States represented at the ele-
venth session (1961-1962) of the Diploma-
tic Conference on Maritime Law.

Article XXIIT
This Convention shall be ratified and the
instruments of ratification shall be deposited
with the Belgian Government.

Article XXIV

1. This Convention shall come into force
three months after the deposit of an instru-
ment of ratification by at least one licensing
State and one other State.
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om en nuklear ulykke, der er indiruffet ef-
ter det neevnte tidspunkt — for udlgbet af et
tidsrum af 25 ar efter datoen for godken-
delse eller anden tilladelse til at drive et sa-
dant skib.

Artikel XX

Eunhver strid mellem to eller flere kontra-
herende stater om fortolkningen eller anven-
delsen af denne konvention, der ikke kan
bileegges gennem forhandling, skal pa begee-
ring af en af parterne henvises til voldgift,
jfr. dog bestemmelserne i artikel X. Dersom
parterne ikke inden 6 méneder efter datoen
for begeeringen om voldgift kan né til enig-
hed om formen for voldgiften, kan hver af
parterne henvise striden til Den mellemfol-
kelige Domstol ved indgivelse af en bege-
ring i overensstemmelse med denne domstols
statut.

Artikel XXI

1. Enhver kontraherende stat kan ved un-
dertegnelsen, ratifikationen eller tiltraedelsen
af denne konvention tilkendegive, at den
ikke anser sig forpligtet af konventionens
artikel XX. De ovrige kontraherende stater
er ikke forpligtet af den neevnte artikel over
for en kontraherende stat, der har taget et
sddant forbehold.

2. En kontraherende stat, der har taget
forbehold i henhold til stk. 1, kan nér som
helst tilbagekalde dette forbehold ved anmel-
delse til den belgiske regering.

Artikel XXI1
Denne konvention er 8ben for underteg-
nelse af de stater, der var repraesenteret pa
den diplomatiske sgfartskonferences 11. mo-
de (1961-62).

Artikel XXIII
Denne konvention skal ratificeres, og ra-
tifikationsinstrumenterne skal deponeres hos
den belgiske regering.

Artikel XXIV

1. Denne konvention treeder i kraft tre
méneder efter at mindst én godkendende
stat og én anden stat har deponeret deres ra-
tifikationsinstrument.



